
NL - Disposable Nitril Handschoenen Zwart
Аrt.nr. 53090#

Opmerkingen:
• Bescherming beperkt zicht tot de handen. Getest op de handpalm van de handschoen. 
• Controleer de handschoen voorafgaand aan het gebruik op beschadigingen. Gebruik geen beschadigde handschoen. 
• Mocht er een allergische reactie optreden, neem dan contact op met een dokter voor medisch advies. 
• Doordringbaarheidsniveaus zijn niet gerelateerd aan gebruik in de praktijk, testresultaten zijn gebaseerd op laboratoriumonderzoek.
• Deze testresultaten geven geen 100% vergelijkbaarheid met een praktijksituatie, andere factoren als temperatuur, ontaarding en  
  schuren langs diverse oppervlakken kunnen de prestaties beïnvloeden.
• EN420:2003+A1:2009: Deze handschoenen zijn korter dan de noodzakelijke minimumlengte. Dit wordt veroorzaakt doordat de
  handschoen is ontwikkelt om uit te rekken bij het aantrekken. Aanvullende testinformatie beschikbaar via de producent. 

Bewaaradvies: Koel bewaren, afschermen van direct zonlicht. 

Poedervrij - Siliconenvrij - Natuurlijk latexvrij
Voor eenmalig gebruik.

DE - Einweg Nitril Handschuhe Blau
Artikelnr. 53090#

Anmerkungen:
• Der Schutz ist nur auf die Hand beschränkt. Tests wurden an der Handfläche des Handschuhs durchgeführt. 
• Vor Gebrauch den Handschuh auf Beschädigungen untersuchen. Keinen beschädigten Handschuh benutzen. 
• Bei Auftreten einer allergischen Reaktion sollte ein Arzt konsultiert werden. 
• Permeationslevel beziehen sich nicht auf die tatsächliche Verwendung, sondern basieren auf Labordaten. 
• Diese Informationen geben nicht die tatsächliche Schutzdauer am Arbeitsplatz wieder, da weitere Faktoren die Leistungsfähigkeit  
  beeinflussen, wie Temperatur, Abrieb, Zersetzung usw. 
• EN420:2003+A1:2009: Die Handschuhe sind kürzer als gemäß den Anforderungen in Bezug auf die Mindestlänge vorgegeben. Dies  
  ist darauf zurückzuführen, dass sich die Handschuhe beim Anziehen dehnen. Zusätzliche Informationen zur chemischen Permeation  
  sind beim Hersteller erhältlich.

Empfehlung zur Lagerung: Kühl und vor direkter Sonneneinstrahlung geschützt lagern.

Frei von Pulver, Silikon und Naturlatex.
Nur zur einmaligen Anwendung.

FR - Gants jetables Nitrile Bleus
Référence 53090#

Remarques :
• Ne protègent que les mains. Les essais ont été réalisés sur la partie du gant correspondant à la paume de la main. 
• Vérifier que le gant n’est pas abîmé avant utilisation. Ne pas utiliser un gant abîmé. 
• En cas de réaction allergique, consulter un médecin. 
• Les niveaux de perméabilité ne correspondent pas à une utilisation réelle, ces résultats étant basés sur des données de laboratoire. 
• Ces informations ne reflètent pas la durée réelle de protection sur le lieu de travail, car d’autres facteurs, comme la température,  
  l’usure par frottement, la dégradation, etc., influent sur les résultats. 
• EN420:2003+A1:2009 : Les gants sont plus courts que la longueur minimale exigée car ils sont conçus pour être étirés lorsqu’ils sont  
  enfilés. Des informations supplémentaires en matière de perméabilité aux produits chimiques sont disponibles auprès du fabricant.

Conseils de stockage : à conserver au frais, à l’abri de la lumière directe du soleil.

Non poudrés - sans silicone - sans latex naturel.
Usage unique seulement.

IT - Guanti monouso in Nitrile Blu
N. art. 53090#

Osservazioni:
• La protezione è limitata esclusivamente alla mano. Test svolto sul palmo del guanto. 
• Prima dell’uso, controllare il guanto per verificare la presenza di eventuali danni. Non usare un guanto danneggiato. 
• Nel caso si verifichi una reazione allergica, consultare un medico. 
• I livelli di permeabilità non si riferiscono all’uso effettivo: i risultati si basano su dati di laboratorio. 
• Le presenti informazioni non riflettono l’effettiva durata della protezione sul posto di lavoro a causa di altri fattori che influenzano le  
  prestazioni, quali temperatura, abrasione, degradazione, ecc. 
• EN420:2003 + A1:2009: I guanti sono più piccoli rispetto ai requisiti di lunghezza minima. Tale caratteristica è dovuta al fatto che i  
  guanti sono stati progettati in modo da poter essere allungati una volta indossati. Ulteriori informazioni sulla permeabilità chimica  
  sono disponibili presso il produttore.

Consigli di conservazione: conservare in un luogo fresco, al riparo dalla luce solare diretta. 

Privi di talco, silicone e lattice naturale. 
Solo monouso.

ES - Guantes de nitrilo Azul
Referencia 53090#

Observaciones:
• La protección se limita exclusivamente a la mano. Ensayos realizados en la palma del guante. 
• Compruebe que el guante no presente daños antes de su uso. No utilice ningún guante dañado. 
• En caso de reacción alérgica, consulte a un médico. 
• Los niveles de permeabilidad no hacen referencia a un uso real, sino que estos resultados se basan en datos de laboratorio. 
• Esta información no refleja la duración real de la protección en el lugar de trabajo, al existir otros factores que influyen en el 
  rendimiento, como la temperatura, la abrasión, el deterioro, etc. 
• EN 420:2003+A1:2009: los guantes no cumplen con los requisitos de longitud mínimos, son más cortos. Esto se debe a que los 
  guantes se han diseñado para estirarse cuando se colocan. El fabricante puede proporcionar información adicional sobre la 
  permeabilidad química.

Recomendación de almacenamiento: Mantener en un lugar fresco y protegido de la luz solar directa. 

Sin talco - Sin silicona - Sin látex natural. 
Únicamente para un solo uso.

PT - Luvas de nitrilo azuis
Art. n.º 53090#

Observações:
• A proteção está apenas limitada à mão. Testes executados na palma da luva. 
• Antes da utilização, verifique as luvas para identificar quaisquer danos. Não utilize uma luva danificada. 
• Caso ocorra alguma reação alérgica, procure aconselhamento médico. 
• Os níveis de permeação não estão relacionados com a utilização real, são baseados em dados de laboratório. 
• Estas informações não refletem a duração real da proteção no local de trabalho devido a outros fatores que influenciam o 
  desempenho, tais como temperatura, abrasão, degradação, etc. 
• EN420:2003+A1:2009: As luvas são mais curtas do que os requisitos de comprimento mínimos. Isto deve-se ao facto de serem 
  concebidas para serem esticadas quando postas. Informações de permeação química adicionais disponíveis junto do fabricante.

Aconselhamento de armazenamento: Manter fresco, protegido da exposição solar direta.

Sem pó - sem silicone - sem látex natural. 
Apenas utilização única.

PL - Jednorazowe rękawiczki nitrylowe Niebieskie
Nr artykułu 53090#

Uwagi:
• Rękawiczka chroni tylko rękę. Próby przeprowadzono po wewnętrznej stronie dłoni. 
• Przed użyciem sprawdzić, czy rękawiczka nie jest uszkodzona. Nie używać uszkodzonej rękawiczki. 
• W przypadku reakcji alergicznej zgłosić się do lekarza. 
• Poziomy przepuszczalności nie dotyczą rzeczywistego używania rękawiczek; są oparte na danych laboratoryjnych. 
• Informacja ta nie odzwierciedla rzeczywistego czasu ochrony w miejscu pracy, ponieważ mają na nią wpływ również inne czynniki,  
  takie jak temperatura, ścieranie, zużycie. 
• EN420:2003+A1:2009: Rękawiczki są krótsze od wymaganej długości minimalnej. Wynika to z ich kroju, który umożliwia rozciągnięcie  
  podczas zakładania. Dodatkowe informacje o przepuszczalności chemicznej są dostępne u producenta.

Przechowywanie: w chłodnym miejscu, chronić przed bezpośrednim światłem słonecznym. 

Nie zawierają proszku, silikonu ani naturalnego lateksu.
Wyłącznie do jednorazowego użytku.

SE - Korttidshandskar i nitril, Blå
Art.nr 53090#

Anmärkningar:
• Skyddar endast händerna. Test har utförts på handskens handflata. 
• Före användning, kontrollera handsken beträffande eventuella skador. Använd inte en skadad handske. 
• Om någon allergisk reaktion uppstår, kontakta läkare. 
• Genomträngningsnivåerna är inte relaterade till verklig användning, resultaten är baserade på laboratoriedata. 
• På grund av andra faktorer som påverkar prestandan, såsom t.ex. temperatur, nötning och nedbrytning, återspeglar denna 
  information inte skyddets verkliga varaktighet på arbetsplatsen. 
• EN420:2003+A1:2009: Handskarna är kortare än kraven på minsta längd. Detta beror på att handskarna är utformade för att sträckas    
  när de tas på. Ytterligare information om kemisk genomträngning finns tillgänglig från tillverkaren.

Förvaringsråd: Förvaras svalt, på avstånd från direkt solljus. 

Fria från puder, silikon och naturlig latex.
Endast för engångsbruk.

Disposable Nitrile Gloves Blue 
Art.no. 53090#
A solvent-resistant quality glove that provides excellent protection.
• Thickness 4.5 mil. (0.115 mm).
• Sleeve length 245 mm.
• Especially suitable for working with paints and solvents.

Remarks:
• Protection is limited to the hand only. Testing carried out on the palm of the glove. 
• Before use, check glove for any damage. Do not use a damaged glove. 
• If any allergic reaction should occur, please consult medical attention. 
• Permeation levels are not relating to real use, these results are based on laboratory data. 
• This information does not reflect the actual duration of protection in the workplace due to  
  other factors influencing the performance, such as temperature, abrasion, degradation etc. 
• EN420:2003+A1:2009: The gloves are shorter than the minimum length requirements. This 
  is due to the gloves being designed to be stretched when donned. Additional chemical  
  permeation information available from the manufacturer. 

Storage advise: Keep cool, protect from direct sunlight.
 
 
 
Single use only. 				        Notified body number: 0321 
Natural Latex Free - Silicon Free - Powder Free                      

EC Type examination test results

Personal Protective Equipment (PPE)
CAT III according to European directive 89/686/EEC.
PPE of complex design - protects against risks that cause irreversible damage 
to health.



CZ - Jednorázové nitrilové rukavice, modré
Obj. č. 53090#

Poznámky:
• Ochrana je omezena pouze na ruku. Testování bylo provedeno na dlani rukavice. 
• Před použitím zkontrolujte, zda nejsou rukavice poškozené. Poškozenou rukavici nepoužívejte. 
• Pokud by došlo k alergické reakci, vyhledejte lékařskou pomoc. 
• Úrovně prostupnosti nesouvisí s reálným použitím, tyto výsledky jsou založeny na laboratorních datech. 
• Tyto informace neodrážejí skutečnou dobu trvání ochrany na pracovišti, protože tam působí další faktory ovlivňující parametry  
  ochrany, jako je teplota, oděr, zhoršení vlastností a podobně. 
• EN420:2003+A1:2009: Rukavice jsou kratší, než je minimální požadovaná délka. Je to způsobeno tím, že rukavice se při nasazení   
  vytáhnou. Další informace o chemické prostupnosti je možné získat od výrobce.

Pokyny ke skladování: Skladujte na chladném místě, chraňte před přímým slunečním světlem. 

Nepudrované – Neobsahují silikon – Neobsahují přírodní latex.
Pouze pro jednorázové použití.

DK - Blå engangshandsker i nitrilgummi
Varenr. 53090#

Bemærkninger:
• Beskytter kun hånden Der er kun foretaget testning på håndfladen af handsken. 
• Tjek handsken for eventuelle skader inden brug. Brug ikke en beskadiget handske. 
• Kontakt en læge i tilfælde af en allergisk reaktion. 
• Resultaterne for gennemtrængningsniveauer er ikke baseret på praktisk anvendelse, men på laboratorieprøver. 
• Disse oplysninger afspejler ikke den faktiske varighed af beskyttelsen på arbejdspladsen på grund af andre påvirkelige faktorer såsom 
  temperatur, slid, nedbrydning osv. 
• EN420:2003+A1:2009: Handskerne er kortere end minimumskravene til længde. Det skyldes, at handskerne kan strækkes, når man 
   trækker dem på. Kontakt producenten for yderligere information om kemisk gennemtrængning.

Opbevaringsvejledning: Opbevares køligt og væk fra direkte sollys. 

Pulverfri – Siliciumfri – Fri for naturlig latex.
Kun til engangsbrug.

EE - Ühekordselt kasutatavad nitriilkindad, sinist värvi
Art.nr. 53090#

Märkused:
• Kaitsevad ainult käsi. Katsed on viidud läbi kinda peopesa osal. 
• Enne kasutamist kontrollige, et kinnas ei oleks kahjustatud. Ärge kasutage kahjustatud kinnast. 
• Allergilise reaktsiooni esinemisel pöörduge arsti poole. 
• Läbitungimisnäitajad ei põhine tegelikul kasutusel; need tulemused põhinevad laboratoorsetel katsetel. 
• See info ei näita kaitse tegelikku kestust töökohas, sest tegelikku vastupidavust mõjutavad ka teised faktorid, nt. temperatuur,  
  hõõrdumine, lagunemine jne. 
• EN420:2003+A1:2009: Kindad on lühemad, kui nõuetega minimaalselt ette nähtud. Selle põhjuseks on, et kindaid tuleb 
  kättepanemisel venitada. Täiendav informatsioon keemiliste läbitungimisnäitajate kohta on saadaval tootjalt.

Nõuanded hoiustamiseks: Hoida jahedas; kaitsta otsese päikesevalguse eest. 

Puudrivabad - Silikoonivabad - Lateksivabad.
Ainult ühekordseks kasutamiseks.

FI - Kertakäyttöiset nitriilikäsineet, sininen
Tuotenumero 53090#

Huomautukset:
• Suojaus rajoittuu käsiin. Testaus on suoritettu käsineen kämmenosalle. 
• Tarkista ennen käyttöä, ettei käsine ole vaurioitunut. Älä käytä vaurioitunutta käsinettä. 
• Jos allergisia reaktioita ilmenee, ota yhteyttä lääkäriin. 
• Läpäisytasot eivät vastaa todellista käyttöä, nämä tulokset perustuvat laboratoriotietoihin. 
• Tämä tieto ei vastaa suojauksen todellista kestoa työpaikalla, sillä muut tekijät, kuten lämpötila, hankaus, kuluminen jne. vaikuttavat  
  suorituskykyyn. 
• EN420:2003+A1:2009: Käsineet ovat vähimmäispituusvaatimusta lyhyemmät. Tämä johtuu siitä, että käsineet on suunniteltu  
  venymään puettaessa. Lisätietoja kemikaalien läpäisevyydestä on saatavilla valmistajalta.

Säilytysohje: Säilytä viileässä, suojaa suoralta auringonvalolta. 

Puuteriton - silikoniton - lateksiton.
Kertakäyttöinen.

EL - Μπλε γάντια νιτριλίου μίας χρήσης
Αρ. 53090#

Παρατηρήσεις:
• Η προστασία περιορίζεται στην περιοχή των χεριών. Η δοκιμή γίνεται στην περιοχή της παλάμης του γαντιού. 
• Παρακαλώ ελέγξτε για φθορές πριν από τη χρήση. Μην χρησιμοποιείτε γάντια με φθορές. 
• Αν προκύψει κάποια αλλεργική αντίδραση, συμβουλευτείτε γιατρό. 
• Τα επίπεδα διαπέρασης υγρών βασίζονται σε εργαστηριακά δεδομένα και δεν ανταποκρίνονται στη χρήση υπό πραγματικές   
  συνθήκες. 
• Οι πληροφορίες αυτές δεν ανταποκρίνονται στην πραγματική διάρκεια προστασίας στο χώρο εργασίας, εξαιτίας άλλων παραγόντων   
  που επηρεάζουν την απόδοση, όπως θερμοκρασία, τριβή, φθορές κ.λπ. 
• EN420:2003+A1:2009: Το μήκος των γαντιών είναι μικρότερο από το ελάχιστα απαιτούμενο. Αυτό οφείλεται στο γεγονός ότι τα γάντια  
  είναι σχεδιασμένα για να τεντώνουν όταν τα φορούν. Πρόσθετες πληροφορίες για διαπέραση από χημικά είναι διαθέσιμες από τον  
  κατασκευαστή.

Συμβουλές για την αποθήκευση: Διατηρήστε τα σε δροσερό σημείο, χωρίς απευθείας επαφή με το φως του ήλιου. 

Χωρίς σκόνη, σιλικόνη ή φυσικό λάτεξ.
Μόνο για μία χρήση.

HU - Egyszer használatos, kék nitrilkesztyű
Cikkszám: 53090#

Megjegyzések:
• A termék csak a kéz számára nyújt védelmet. A tesztelést a kesztyű tenyérrészén végezték. 
• Használat előtt ellenőrizze, hogy nem sérült-e a kesztyű. Ne használja, ha sérült. 
• Allergiás tünetek esetén kérjen orvosi segítséget. 
• Az áteresztési szintek nem a valós használatot tükrözik, csupán laboratóriumi adatokon alapulnak. 
• A teljesítményt befolyásoló egyéb paraméterek, pl. a hőmérséklet, a súrlódás, az elhasználódás stb. miatt az itt szereplő információk  
  nem a valós védelmi időszakot tükrözik. 
• EN420:2003+A1:2009: A kesztyű rövidebb az előírt minimális hossznál, felhúzáskor ugyanis a kialakításának köszönhetően a 
  megnyúlik. A vegyszerek áteresztésével kapcsolatos további információkért forduljon a gyártóhoz.

Ajánlott tárolás: Hűvös, közvetlen napfénytől védett helyen tárolja. 

Pormentes – Szilikonmentes – Nem tartalmaz természetes latexet.
Egyszer használatos termék.

LV - Vienreizējas lietošanas cimdi no nitrila, zili
Preces Nr. 53090#

Piezīmes.
• Aizsardzība tiek nodrošināta tikai rokas plaukstas daļai. Pārbaudes ir veiktas cimda plaukstas daļā. 
• Pirms lietošanas pārbaudiet, vai cimdam nav kādu bojājumu. Nelietojiet cimdu, ja tam ir bojājumi. 
• Ja rodas kādas alerģiskas reakcijas, lūdzu, vērsieties pie ārsta. 
• Caursūkšanās vērtības nav attiecināmas uz izmantošanu reālos apstākļos; šie rezultāti ir iegūti laboratorijā. 
• Šī informācija neatspoguļo faktisko aizsardzības ilgumu darba vietā, jo sniegumu var ietekmēt arī citi faktori, piemēram, temperatūra,   
  berze, noārdīšanās utt. 
• EN420:2003+A1:2009. Cimdi ir īsāki par minimālo noteikto garumu. Cimdi ir veidoti tā, ka tie uzvelkot izstiepjas. Ražotājs var sniegt  
  papildu informāciju par ķīmisko vielu caursūkšanos.

Ieteikumi attiecībā uz glabāšanu. Glabājiet vēsā vietā, sargājiet no tiešiem saules stariem. 

Nesatur pūderi – nesatur silikonu – nesatur dabīgo lateksu.
Paredzēti vienreizējai lietošanai.

LT - Vienkartinės nitrilinės mėlynos pirštinės
Prekės Nr. 53090#

Pastabos:
• Apsaugomos tik rankos. Bandymai atlikti su pirštinių delno sritimi. 
• Prieš naudodami, patikrinkite, ar pirštinės nepažeistos. Nenaudokite pažeistų pirštinių. 
• Jeigu įvyktų alerginė reakcija, kreipkitės į medikus. 
• Sunkimosi lygmenys nesusiję su naudojimu praktikoje, šie rezultatai yra paremti laboratoriniais duomenimis. 
• Dėl kitų veiksnių, pavyzdžiui, temperatūros, dilimo, irimo ir pan., nuo kurių priklauso pirštinių naudojimo trukmė, ši informacija  
  neatspindi faktinės apsaugos trukmės darbo vietoje. 
• EN420:2003+A1:2009: pirštinės yra trumpesnės nei minimalaus ilgio, kaip nustatyta reikalavimais. Pirštinės pagamintos taip, kad  
  užsimovus išsitempia. Papildomos informacijos apie cheminių medžiagų sunkimąsi galima gauti iš gamintojo.

Patarimas, kaip laikyti: laikykite vėsioje, nuo tiesioginės saulės šviesos apsaugotoje vietoje. 

Be pudros. Be silikono. Be natūraliojo latekso.
Naudoti tik vieną kartą.

MT - Ingwanti tan-Nitril Blu Mhux Riutilizzabbli
Nru tal-art. 53090#

Rimarki:
• Il-protezzjoni hija limitata għall-id biss. L-ittestjar isir fuq il-pala tal-ingwanta. 
• Qabel l-użu, iċċekkja l-ingwanta għal xi tiċrit. Tużax ingwanta mċarrta. 
• Jekk ikun hemm xi reazzjoni allerġika, jekk jogħġbok ħu parir mediku. 
• Il-livelli tal-permeazzjoni mhumiex relatati mal-użu reali, dawn ir-riżultati huma bbażati fuq dejta tal-laboratorju. 
• Din l-informazzjoni ma tirriflettix id-durata attwali tal-protezzjoni fuq il-post tax-xogħol minħabba li fatturi oħrajn jinfluwenzaw  
  il-prestazzjoni, bħat-temperatura, il-brix, id-degradazzjoni, eċċ. 
• EN420:2003+A1:2009: L-ingwanti huma iqsar mir-rekwiżiti minimi għat-tul. Dan huwa minħabba li l-ingwanti huma ddisinjati biex   
  jiġġebbdu meta jintlibsu. Informazzjoni addizzjonali dwar il-permeazzjoni kimika hija disonibbli mill-manifattur.

Avviż dwar ħażna: Żomm fil-frisk, ipproteġi mid-dawl tax-xemx dirett. 

Mingħajr Terra - Mingħajr Siliċju- Mingħajr Latex Naturali.
Għal użu ta’ darba biss.

RO - Mănuși nitril albastre de unică folosință
Nr. art. 53090#

Observații:
• Protecția este limitată doar la mâini. Testare efectuată pe palma mănușii. 
• Înainte de utilizare, verificați ca mănușile să nu fie deteriorate. Nu utilizați mănuși deteriorate. 
• În cazul în care apar reacții alergice, solicitați sfatul medicului. 
• Nivelurile de impregnare nu sunt asociate cu utilizarea în condiții reale; aceste rezultate se bazează pe datele de laborator. 
• Aceste informații nu reflectă durata reală de protecție la locul de muncă, din cauza altor factori care influențează performanța, cum 
  ar fi temperatura, abraziunea, degradarea etc. 
• EN420:2003+A1:2009: Mănușile sunt mai scurte decât lungimea minimă necesară. Aceasta se datorează faptului că mănușile  
  sunt proiectate să se întindă când sunt utilizate. Informații suplimentare referitoare la impregnarea chimică sunt disponibile de la  
  producător.

Instrucțiuni de depozitare: Depozitați într-un loc rece, protejat de lumina soarelui.

Fără pudră - Fără silicon - Fără latex natural.
Numai pentru unică folosință.

SK - Jednorazové nitrilové rukavice, modré
Č. tovaru 53090#

Poznámky:
• Ochrana je obmedzená len na ruku. Testovanie bolo vykonané na dlani rukavice. 
• Pred použitím skontrolujte, či nie je rukavica poškodená. Nepoužívajte poškodenú rukavicu. 
• V prípade alergickej reakcie vyhľadajte lekársku pomoc. 
• Úrovne priepustnosti nesúvisia s reálnym použitím, tieto výsledky sú založené na laboratórnych údajoch. 
• Tieto informácie neodrážajú skutočnú dobu trvania ochrany na pracovisku vzhľadom k ďalším faktorom, ktoré majú vplyv na 
  parametre ochrany, ako sú teplota, abrázia, degradácia a podobne. 
• EN420:2003+A1:2009: Rukavice sú kratšie než je minimálna požadovaná dĺžka. Je to spôsobené tým, že rukavice sa pri nasadení   
  natiahnu. Ďalšie informácie o chemickej priestupnosti získate od výrobcu.

Pokyny na skladovanie: Skladujte na chladnom mieste, chráňte pred priamym slnečným svetlom. 

Nepúdrované – Neobsahujú silikón – Neobsahujú prírodný latex. 
Len na jedno použitie.

SL - Modre nitrilne rokavice za enkratno uporabo
Št. artikla 53090#

Opombe:
• Zaščita je omejena samo na dlan. Preizkus je bil izveden na dlani rokavice. 
• Pred uporabo preverite, ali je rokavica poškodovana. Ne uporabljajte poškodovane rokavice. 
• Če pride do alergijske reakcije, se obrnite na zdravnika. 
• Ravni prepustnosti se ne nanašajo na dejansko uporabo, ti rezultati temeljijo na laboratorijskih podatkih. 
• Te informacije ne odražajo dejanskega trajanja zaščite na delovnem mestu, in sicer zaradi drugih dejavnikov, ki vplivajo na
  zmogljivost, kot so temperatura, drgnjenje, razpadanje itd. 
• EN420:2003+A1:2009: Rokavice so krajše od minimalnih zahtev glede dolžine. To je zaradi tega, ker so rokavice zasnovane tako, da 
  se raztegujejo, ko jih natikate na roko. Dodatne informacije o kemični prepustnosti so na voljo pri proizvajalcu.

Nasvet za shranjevanje: Hranite na hladnem mestu in zaščitite pred neposredno sončno svetlobo. 

Brez prahu – Brez silikona – Brez naravnega lateksa.
Samo za enkratno uporabo.

BG - Нитрилни ръкавици за еднократна употреба, сини
Арт. № 53090#

Забележки:
• Защитата, която осигуряват, е ограничена само за ръцете. Тестът е извършен върху частта от ръкавицата, покриваща дланта. 
• Преди употреба проверете ръкавиците за наличие на повреди. Не използвайте повредени ръкавици. 
• Ако възникне някаква алергична реакция, потърсете медицинска помощ. 
• Нивата на проникване не се отнасят до реална употреба, тези резултати са получени на база лабораторни данни. 
• Тази информация не отразява действителната продължителност на защита на работното място, тъй като има други   
  фактори, влияещи на работните характеристики на ръкавиците, например температура, претриване, разлагане и др. 
• EN 420:2003+A1:2009: Ръкавиците са по-къси от изискванията за минимална дължина. Това е така, тъй като    
   ръкавиците са проектирани да бъдат разтягани при поставяне на ръцете. При производителя има на разположение   
   допълнителна информация за проникване на химически вещества.

Съвет за съхраняване: Съхранявайте на хладно, защитени от пряка слънчева светлина. 

Без талк – Без силикон – Без естествен латекс.
Само за еднократна употреба.

HR - Jednokratne nitrilne rukavice – plave
Art. br. 53090#

Napomene:
• Štiti samo šake. Testiranja provedena na dlanovima rukavice. 
• Prije upotrebe provjerite ima li oštećenja na rukavici. Ne upotrebljavajte oštećenu rukavicu. 
• Ako dođe do alergijske reakcije, potražite medicinsku pomoć. 
• Razine propusnosti ne odnose se na svakodnevnu upotrebu. Ovi rezultati temelje se na podatcima iz 
  laboratorija. 
• Ovi podatci ne odražavaju stvarno trajanje zaštite koju rukavice pružaju na radnom mjestu jer na njihovu učinkovitost utječu i drugi  
  čimbenici kao što su temperatura, habanje, propadanje i slično. 
• EN420:2003+A1:2009: rukavice su kraće od najmanje propisane dužine. To je zato što su oblikovane tako da se razvuku pri stavljanju  
  na šaku. Dodatne informacije o propusnosti za kemikalije dostupne su od proizvođača.

Savjeti za pohranu: držati na hladnom i zaštititi od izravne sunčeve svjetlosti. 

Bez pudera – bez silikona – bez prirodnog lateksa. 
Samo za jednokratnu upotrebu.


